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Aroudeini	and	family	
	
	
Ayitmanin	
Mes	Freres		
	
Transcrit	et	traduit	par:	Ahmoud	Mawala	
	
_________________________________________________________________________________________________	
Win	egmay-nen	alhag	entumast	id	
tellah,	
	
Win	Mali	ed	Niger,	shamal	Afreqiyya.	
	
	
Ehafawat	ayitma	fel	toyyam	alkhal	wa	
djam,	
	
Har	ekharar	akal	izger	du	alhaq	
imbalan.	
	
Ayitmanin	tezenan,	tezunan	zun	
tekna-sam.	
	
Tumast	ofa	ad	tartay	tewidjakh	
izanga.	

A	tout	ceux-là	qui	cherchent	le	bien	de	
son	people,	
	
En	particulier	du	Mali	et	Niger,	mais	
aussi	de	l’Afrique	de	l’Ouest.	
	
S’il	vous	plait	mes	frères,	sacrifiez-vous,	
	
	
Pour	obtenir	votre	gain	dans	le	but	d’une	
paix	longtemps	cache.	
	
Chers	frères	vous	êtes	diviser,	comme	
des	personnes	qui	sont	en	guerre.	
	
Un	people	doit	être	toujours	unis	pour	
résister	et	pousser	l’ennemi.	
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